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See the notice on TED website

441467-2026 - Mededinging
Polen – Stookolie – Dostawa oleju opałowego do Placówek Oświatowych Gminy Krasocin, 
budynków komunalnych Gminy Krasocin, kotłowni przy Urzędzie Gminy w Krasocinie i 
Gminnego Zakładu Opieki Zdrowotnej w Krasocinie
OJ S 121/2026 26/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: GMINA KRASOCIN
E-mail: marta.wytrych@krasocin.com.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: ZESPÓŁ PLACÓWEK OŚWIATOWYCH IM. JANA PAWŁA II W BUKOWIE
E-mail: spbukowa@wp.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Onderwijs

1.1.  Koper
Officiële naam: SZKOŁA PODSTAWOWA IM. JANA PAWŁA II W CZOSTKOWIE
E-mail: spczostkow@op.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Onderwijs

1.1.  Koper
Officiële naam: ZESPÓŁ PLACÓWEK OŚWIATOWYCH IM. RTM. WITOLDA PILECKIEGO W 
KRASOCINIE
E-mail: zpo.krasocin@post.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Onderwijs

1.1.  Koper
Officiële naam: SZKOŁA PODSTAWOWA IM. PRYMASA TYSIĄCLECIA W MIECZYNIE
E-mail: poczta@szkolamieczyn.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Onderwijs

1.1.  Koper
Officiële naam: ZESPÓŁ PLACÓWEK OŚWIATOWYCH W OLESZNIE
E-mail: szkola@spoleszno.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Onderwijs

1.1.  Koper
Officiële naam: GMINNY ZAKŁAD OPIEKI ZDROWOTNEJ W KRASOCINIE
E-mail: gzoz.krasocin@op.pl
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Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Gezondheid

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawa oleju opałowego do Placówek Oświatowych Gminy Krasocin, budynków 
komunalnych Gminy Krasocin, kotłowni przy Urzędzie Gminy w Krasocinie i Gminnego 
Zakładu Opieki Zdrowotnej w Krasocinie
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa lekkiego oleju opałowego 
przeznaczonego do celów grzewczych dla Placówek Oświatowych Gminy Krasocin, budynków 
komunalnych Gminy Krasocin, kotłowni przy Urzędzie Gminy w Krasocinie oraz Gminnego 
Zakładu Opieki Zdrowotnej w Krasocinie. Szacunkowe zapotrzebowanie Zamawiającego w 
okresie obowiązywania umowy wynosi 219 m³ lekkiego oleju opałowego.
Identificatiecode van de procedure: 2e8a2374-f917-4429-ac7e-4bf77066da1c
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 09135100 Stookolie

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie 
Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
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wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przewiduje zastosowanie procedury 
odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 2 ustawy Pzp, tj. najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. Podmiotowe środki dowodowe wymagane od wykonawcy dotyczą: braku 
podstaw wykluczenia: a) oświadczenie dotyczące przepisów sankcyjnych związanych z wojną 
w Ukrainie – zgodnie z załącznikiem nr 2a do SWZ (składane przez Wykonawcę, każdego z 
Wykonawców wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia). W przypadku korzystania 
przez Wykonawcę z zasobów podmiotów trzecich wymagane jest także złożenie oświadczenia 
– zgodnie z załącznikiem nr 2b do SWZ. b) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2025r. poz. 
1714) z innym Wykonawcą, który złożył osobną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
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oferty, oferty częściowej albo wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – zgodnie z załącznikiem nr 
4 do SWZ; c) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
których mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3, pkt 
4, pkt 5; art. oraz pkt 6 – zgodnie z załącznikiem nr 5 do SWZ; d) informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp oraz art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącym orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 
spełniania warunków udziału w postępowaniu: aktualna Koncesja Prezesa Urzędu Regulacji 
Energetyki na wykonywanie działalności gospodarczej w zakresie obrotu paliwami objętymi 
zamówieniem, stosownie do art. 32 ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. – Prawo 
Energetyczne W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
podmiotowe środki dowodowe potwierdzające brak podstaw wykluczenia składa oddzielnie 
każdy z Wykonawców występujących wspólnie Jeżeli zachodzą uzasadnione podstawy do 
uznania, że złożone uprzednio podmiotowe środki dowodowe nie są już aktualne, 
Zamawiający może w każdym czasie wezwać Wykonawcę lub Wykonawców do złożenia 
wszystkich lub niektórych podmiotowych środków dowodowych aktualnych na dzień ich 
złożenia. Pozostałe wymagania dotyczące podmiotowych środków dowodowych, w tym 
składanych przez wykonawców krajowych i zagranicznych, zostały określone w Rozdziale 8 
SWZ, z uwagi na ograniczoną liczbę znaków w formularzu ogłoszenia UE.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Dostawa oleju opałowego do Placówek Oświatowych Gminy Krasocin, budynków 
komunalnych Gminy Krasocin, kotłowni przy Urzędzie Gminy w Krasocinie i Gminnego 
Zakładu Opieki Zdrowotnej w Krasocinie
Beschrijving: 1/ Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa lekkiego oleju opałowego 
przeznaczonego do celów grzewczych dla Placówek Oświatowych Gminy Krasocin, budynków 
komunalnych Gminy Krasocin, kotłowni przy Urzędzie Gminy w Krasocinie oraz Gminnego 
Zakładu Opieki Zdrowotnej w Krasocinie. Szacunkowe zapotrzebowanie Zamawiającego w 
okresie obowiązywania umowy wynosi 219 m³ lekkiego oleju opałowego. 2/ Na podstawie art. 
38 ustawy Pzp oraz porozumienia zawartego w dniu 29.05.2026r. pomiędzy: Gmina Krasocin, 
ul. Macierzy Szkolnej 1 , 29-105 Krasocin; Zespół Placówek Oświatowych im Jana Pawła II w 
Bukowie, Bukowa, ul. Szkolna 8, 29 – 105 Krasocin; Zespół Placówek Oświatowych im. rot. 
Witolda Pileckiego w Krasocinie, ul. Floriańska 1, 29-105 Krasocin; Zespół Placówek 
Oświatowych w Olesznie, Oleszno, ul. Szkolna 34, 29–05 Krasocin; Szkoła Podstawowa im. 
Prymasa Tysiąclecia w Mieczynie, Mieczyn 8, 29–105 Krasocin; Szkoła Podstawowa im. Jana 
Pawła II w Czostkowie, ul. Świerkowa 6 Czostków 83, 29-105 Krasocin; Gminny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Krasocinie, ul. 1-go Maja 8, 29-105 Krasocin. Gmina Krasocin prowadzi 
postępowanie w imieniu i na rzecz ww. podmiotów, zgodnie z art. 38 ust. 2 ustawy Pzp. Po 
zakończeniu postępowania poszczególne podmioty zawrą odrębne umowy wynikające z 
niniejszego postępowania. W wyniku przeprowadzonego postępowania zostanie zawartych 7 
odrębnych umów dla poszczególnych jednostek organizacyjnych.
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5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 09135100 Stookolie
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
polegającego na zwiększeniu zakresu ilościowego przedmiotu zamówienia podstawowego 
maksymalnie o 20% jego wartości ilościowej. Prawo opcji może zostać uruchomione w 
przypadku zwiększonego zapotrzebowania Zamawiającego na olej opałowy, w szczególności 
w okresie zimowym. Dostawy realizowane w ramach prawa opcji będą odbywały się na takich 
samych zasadach jak dostawy objęte zamówieniem podstawowym, w szczególności w 
zakresie ceny, upustu, terminu dostawy oraz warunków realizacji umowy. Skorzystanie z 
prawa opcji stanowi uprawnienie Zamawiającego, z którego może, ale nie ma obowiązku 
skorzystać w okresie obowiązywania umowy. Zamawiający poinformuje Wykonawcę o 
skorzystaniu z prawa opcji w formie pisemnej lub drogą elektroniczną. Uruchomienie prawa 
opcji nie wymaga zmiany umowy. W przypadku nieskorzystania przez Zamawiającego z 
prawa opcji Wykonawcy nie przysługują z tego tytułu żadne roszczenia. Wykonawca 
zobowiązany jest do realizacji dostaw objętych prawem opcji po otrzymaniu informacji od 
Zamawiającego o uruchomieniu prawa opcji.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/09/2026
Einddatum van de duur: 15/05/2027

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Aanvullende informatie: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 2) uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że posiada aktualną koncesję na obrót 
paliwami ciekłymi, wydaną zgodnie z art. 32 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. – 
Prawo energetyczne (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 43 ze zm.). W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia warunek zostanie spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z Wykonawców posiada wymagane uprawnienia i zrealizuje świadczenie, do 
którego realizacji te uprawnienia są wymagane. 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej 
Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 4) zdolności technicznej lub zawodowej 
Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk
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5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: Zgodnie z rozdziałem 16 SWZ.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://platformazakupowa.pl/pn/ug_krasocin

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://platformazakupowa.pl/pn/ug_krasocin
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w 
wysokości: 15 000,00 zł Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 29/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 29/07/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Aanvullende informatie: Termin związania ofertą określony datą: 2026-10-26
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
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staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: GMINA 
KRASOCIN
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: GMINA KRASOCIN
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: GMINA KRASOCIN
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: GMINA KRASOCIN

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: 224587840
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: GMINA KRASOCIN
Registratienummer: 6090003636
Postadres: ul. Macierzy Szkolnej 1
Stad: Krasocin
Postcode: 29-105
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen
E-mail: marta.wytrych@krasocin.com.pl
Telefoon: 48413882930
Internetadres: https://bip.krasocin.com.pl/
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/ug_krasocin
Kopersprofiel: https://platformazakupowa.pl/pn/ug_krasocin
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: ZESPÓŁ PLACÓWEK OŚWIATOWYCH IM. JANA PAWŁA II W BUKOWIE
Registratienummer: 6090039427

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:marta.wytrych@krasocin.com.pl
https://bip.krasocin.com.pl/
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Postadres: ul. Szkolna 8
Stad: Bukowa
Postcode: 29-105
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen
E-mail: spbukowa@wp.pl
Telefoon: 4841 3919502
Internetadres: https://zpobukowa.edupage.org/contact/
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0004
Officiële naam: SZKOŁA PODSTAWOWA IM. JANA PAWŁA II W CZOSTKOWIE
Registratienummer: 6562048995
Postadres: ul. Świerkowa 6
Stad: Czostków
Postcode: 29-105
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen
E-mail: spczostkow@op.pl
Telefoon: 4841 391 70 38
Internetadres: https://spczostkow.edupage.org/
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0005
Officiële naam: ZESPÓŁ PLACÓWEK OŚWIATOWYCH IM. RTM. WITOLDA PILECKIEGO W 
KRASOCINIE
Registratienummer: 6090039410
Postadres: ul. Floriańska 1
Stad: Krasocin
Postcode: 29-105
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen
E-mail: zpo.krasocin@post.pl
Telefoon: 48 4139-170-15
Internetadres: https://zpokrasocin.edupage.org/
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0006
Officiële naam: SZKOŁA PODSTAWOWA IM. PRYMASA TYSIĄCLECIA W MIECZYNIE
Registratienummer: 6562049032
Postadres: 8
Stad: Mieczyn
Postcode: 29-105
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen
E-mail: poczta@szkolamieczyn.pl
Telefoon: 48413917011
Internetadres: https://szkolamieczyn.pl/

mailto:spbukowa@wp.pl
https://zpobukowa.edupage.org/contact/
mailto:spczostkow@op.pl
https://spczostkow.edupage.org/
mailto:zpo.krasocin@post.pl
https://zpokrasocin.edupage.org/
mailto:poczta@szkolamieczyn.pl
https://szkolamieczyn.pl/
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Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0007
Officiële naam: ZESPÓŁ PLACÓWEK OŚWIATOWYCH W OLESZNIE
Registratienummer: 6090075392
Postadres: ul. Szkolna 34
Stad: Oleszno
Postcode: 29-105
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen
E-mail: szkola@spoleszno.pl
Telefoon: 4841 3918006
Internetadres: https://spoleszno.pl/
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0008
Officiële naam: GMINNY ZAKŁAD OPIEKI ZDROWOTNEJ W KRASOCINIE
Registratienummer: 6562127217
Postadres: ul. 1 Maja 8
Stad: Krasocin
Postcode: 29-105
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen
E-mail: gzoz.krasocin@op.pl
Telefoon: 4841 391 70 13
Internetadres: https://bip.krasocin.com.pl/
Rollen van deze organisatie: 
Koper

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 933b78fa-4442-4b23-b68d-bcaba66b828e  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 25/06/2026 10:15:43 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 441467-2026
Nummer uitgave PB S: 121/2026
Datum van bekendmaking: 26/06/2026
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